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ALTENPFLEGE & BETREUUNG - CHAPITRE XIV - FICHE 4

PRAKTIKUMSENDE - JE REPARS

Exercice 2  Quelles phrases sont cachées dans les deux lettres de remerciement ?
   N’oubliez pas de mettre les majuscules au bon endroit.

Lettre à la tutrice, Frau Fuchs

Liebe Frau Fuchs,
wirsindwiedergutinamiensangekommen. wirhatteneinewunderbarezeitinfreiburg.
wirhabenvielgelernt, undwirdankenihnen, dasssieimmerzeitfürunshatten.
Vielegrüßevonallenpraktikantenausamiens.
Amandine

Lettre à la famille Menke

Liebe Familie Menke,
seiteinigentagenbinichwiederinfrankreich. heutemöchteichmichnocheinmalbedankenfürihre
herzlichegastfreundschaft. ichwarfroh, dassichbeieinergastfamiliewohnenkonnte. jetztweiß
ich, wieeinedeutschefamilieisstundtrinkt, wohntundschläft, arbeitetundlebt. deutsche
spezialitätenschmeckenoftsehrgut. unddeutschversteheichauchvielbesser.
vielegrüßevon
Lucas

Entraînez-vous  !

A demande à B qui il veut inviter pour son départ.
B veut inviter les collègues de son service.
A propose de manger et de boire quelque chose à cette occasion.
B dit qu‘il peut organiser un petit « apéritif » avec des spécialités françaises. 
   Il a apporté du fromage et du vin.
A répond que c‘est une bonne idée !
B demande à A qu’il apporte aussi des spécialités allemandes.

Préparez et jouez la scène !

Bin gut angekommen. Keine Probleme. Vielen Dank. Bis bald!


